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[TRANSLATION – TRADUCTION]

AGREEMENT ON SCIENTIFIC COOPERATION IN THE ANTARCTIC BETWEEN 
THE GOVERNMENT OF THE FRENCH REPUBLIC AND THE GOVERNMENT 
OF THE ITALIAN REPUBLIC

The Government of the French Republic and the Government of the Italian Republic 
(hereinafter referred to as the “Parties”),

Considering the importance of the scientific cooperation developed between the two countries 
under the Cultural Agreement between France and Italy, signed on 4 November 1949, and the 
Agreement on scientific and technological cooperation between the Government of the French 
Republic and the Government of the Italian Republic, signed at Turin on 29 January 2001,

Considering the importance attached to international scientific cooperation in the Antarctic 
Treaty, signed at Washington on 1 December 1959, and in the Protocol on Environmental 
Protection to the Antarctic Treaty, signed at Madrid on 4 October 1991,

Considering the scientific results obtained in Antarctica by the Franco-Italian Concordia 
research station since its establishment,

Considering the Agreement on scientific cooperation in the Antarctic between the 
Government of the French Republic and the Government of the Italian Republic, signed at Paris 
on 4 October 2005, for a period of 10 years tacitly renewable annually,

Considering the cooperation agreement for the conduct of scientific and technological 
programmes at the Dome C site and the Concordia station in Antarctica between the Groupement 
d’intérêt public Institut polaire français Paul-Emile Victor (GIP IPEV) (French Polar Institute 
public interest group) and the Consorzio per lAttuazione del Programma Nazionale di Ricerche in 
Antartide (PNRA S.C.R.L) (consortium established to implement the Italian national Antarctic 
research programme), which was signed on 21 October 2005 for a period of 10 years, extended 
until 31 December 2016 through an additional agreement signed between GIP IPEV and the 
Ministero dell’Istruzione, Università e Ricerca (MIUR) (Italian Ministry of Education, 
Universities and Research) on 14 December 2015, and further extended until 31 December 2017 
through an additional agreement signed between GIP IPEV and the Ministero dell’Istruzione, 
Università e Ricerca (MIUR) on 8 December 2016,

Have agreed as follows:

Article I

The Parties undertake to continue their scientific cooperation under the 1959 Antarctic Treaty 
system in order to take advantage of the opportunities afforded by the Concordia station in the 
field of scientific and technological research.

Article II

The Parties have designated the following entities responsible for their respective national 
Antarctic programmes for the fulfilment of the objectives set out in article I: on the French side, 
the Ministère de l’Education nationale, l’Enseignement supérieur et de la Recherche (MENESR), 
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through the public interest group Institut polaire français Paul-Emile Victor (GIP IPEV), a 
consortium made up of the MENESR, the Ministère des Affaires étrangères et du Développement 
international (MAEDI), the Centre national de la recherche scientifique (CNRS), the Institut 
français de recherche pour l’exploitation de la mer (Ifremer), the Commissariat à l’énergie 
atomique et aux énergies alternatives (CEA), the Centre national d’études spatiales (CNES), 
Météo-France, the Terres australes et antarctiques françaises (TAAF) and the Expéditions polaires 
françaises (EPF); and, on the Italian side, the Ministero dell’Istruzione, dell’Università e della 
Ricerca (MIUR), through the Commissione Scientifica Nationale per l’Antartide (CSNA), the 
Consiglio nazionale della Ricerca (CNR) and the Agenzia Nazionale per le Nuove tecnologia, 
l’Energia e lo Sviluppo Eçonomico Sostenibile (ENEA).

To that end, the operators shall direct their attention and efforts to the following activities in 
particular:

-The joint and reciprocal conduct of logistical operations, using existing national equipment 
and scientific and technical facilities;

-The development of joint scientific and technological research programmes in areas of 
common interest, in particular in the physical and biological sciences, geosciences and polar 
technology, and the human and social sciences;

-The exchange of information and joint development of the site and scientific projects.

Article III

To make the cooperation referred to in article I effective, the Parties shall ask the entities 
referred to in article II to sign a new agreement establishing the structures and mechanisms for the 
operation of the Concordia station and the conduct of scientific and technological programmes.

The Parties agree that the new agreement must be signed no later than 31 December 2017 and 
that, pending its entry into force, the Agreement signed on 21 October 2005 shall remain in force.

Article IV

The Parties undertake to contribute each year, equally and within the limits of the current 
annual operating budgets of the authorities of the Parties involved in this cooperation, the financial 
resources necessary for the operation of the Concordia base and for the transport by land or air of 
supplies and technical and scientific personnel.

Article V

The Parties shall also encourage the entities referred to in article II to:
-Explore new avenues for cooperation with scientific entities in third countries with a view to 

facilitating the development of international research projects;
-Jointly assess, in a coordinated manner, partnership requests from other national Antarctic 

programmes or international organizations.
Where new partnerships are selected, the relevant agreements shall be signed jointly by the 

entities referred to in article II. Where such new partnerships call for the participation of other 
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national Antarctic programmes or international organizations in the governance of Concordia, a 
specific additional agreement to this Agreement shall be drawn up in advance.

Article VI

Each Party shall notify the other of the completion of the internal procedures required for the 
entry into force of this Agreement, which shall take effect on the date of receipt of the last 
notification.

Article VII

Any dispute arising from the interpretation or application of this Agreement shall be settled 
amicably through direct negotiations, by means either of consultations or of negotiations between 
the Parties.

Article VIII

This Agreement is concluded for a period of ten years and thereafter shall be tacitly renewed 
annually. Each Party may denounce this Agreement in a written note transmitted through the 
diplomatic channel to the other Party six months prior to the expiration date.

This Agreement may be amended at any time, in writing, by mutual consent of the Parties. 
Any amendment shall enter into force upon completion by each of the Parties of its required 
internal procedures and shall form an integral part of this Agreement.

IN WITNESS WHEREOF, the undersigned, being duly authorized thereto by their respective 
Governments, have signed this Agreement.

DONE at Rome on 23 March 2017, in duplicate, in the French and Italian languages, both 
texts being equally authentic.

For the Government of the French Republic:
[SIGNED]

For the Government of the Italian Republic:
[SIGNED]


